
SALENTO EXPERIENCES
by MASSERIA FONTANELLE

Masseria Fontanelle è l’hub perfetto da cui partire per esplorare il Salento!
Le Salento Experiences by Masseria Fontanelle sono il sogno di chi desidera esplorare il 

Salento vivendo esperienze uniche.

Masseria Fontanelle is the perfect hub from where to explore Salento!
The Salento Experiences by Masseria Fontanelle are a dream for those who want to 

explore Salento living unique experiences. 



WINE TASTING
Degustazione di vini e passeggiata tra i filari del vigneto

DURATA/DURATION
70 minuti/minutes - start: 18h00

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

*€ 35 pp dalla terza persona - € 35 pp for the third person and onwards
Prenotazione minimo 48h prima - Bookings should be made at least 48 hours in advance. 

Benvenuti a "Vigneti Reale": abbiamo organizzato un 
piccolo "wine tour" per soddisfare le esigenze di 
appassionati che desiderano conoscere la nostra 
azienda e degustare i vini che produciamo nel territorio. 
L'esperienza si articola in una passeggiata tra i filari del 
vigneto per ammirare l'uva (a settembre si può 
partecipare alla vendemmia) e poi la visita nella 
cantina/masseria per la degustazione di tre diversi tipi 
di vino (bianco, rosato e rosso) con un esperto 
dell'azienda. Tale degustazione sarà accompagnata da 
assaggi di prodotti locali. Distanza 75 minuti da 
Masseria Fontanelle. 

Acquisto di vino a tari�a speciale e spedizione a casa da 
parte della cantina. 

Welcome to "Vigneti Reale"! We have organized an 
authentic wine tour to cater to the needs of enthusiasts 
who wish to get to know our company and taste the 
wines we produce in our region. The experience begins 
with a walk through the vineyard rows, where you can 
admire the grapes (if you participate in September, you 
can even join the harvest). Afterwards, you will visit our 
cellar/farmhouse for a tasting of three di�erent types of 
wine (white, rosé and red) led by an expert from our 
company. This tasting will be accompanied by samples of 
local products. The distance from Masseria Fontanelle is 
75 minutes. 

You will have the opportunity to purchase wine at a 
special rate and have it shipped directly to your home by 
the winery. 

Il prezzo include The price includes
• Visita della cantina
• Degustazione di tre diversi tipi di vino (bianco, rosato e 
rosso) con un esperto dell'azienda
• Iva e tasse

• Visit of the farmhouse
• Tasting of three di�erent types of wine (white, rosé 
and red) 
• VAT & surcharges

Il prezzo non include
• Eventuali extra non specificati nella voce ‘Il prezzo 
include’
• Trasporto NCC da/per Cellino San Marco

Not included
• Any extras not specified above
• Transfer NCC from/to Cellino San Marco

€ 50 pp *
min. 2 pax 



BORGHI BY NIGHT
 

Visita guidata in notturna di Specchia e Presicce

Il prezzo include: Price includes:

DURATA/DURATION
3 ore/hours

MARTEDI/TUESDAY
20h30 > 23h45

PARTECIPANTI/PEOPLE
min 4 adults > max 15 55€ per pax

Divise da pochissimi chilometri, Presicce e Specchia, si adagiano tra le serre salentine e sono encomiate tra i borghi 
più belli e caratteristici del Bel Paese e non solo. Nel 2017 Presicce è diventata il set per lo spot natalizio realizzato 
da Ferrero Rocher. Un’a�ascinante visita guidata in notturna ci condurrà alla scoperta di questi piccoli centri tra 
dimore storiche e corti contadine, vicoli e paesaggi inaspettati, sostando in piazze ariose vissute dai locali come salotti 
a cielo aperto e dominate dalle rispettive chiese matrici. Visiteremo, infine, un frantoio ipogeo, lascito culturale e 
testimone silenzioso di un’industriosità geniale che racconta dell’antica produzione dell’oro verde.

PRESICCE & SPECCHIA AT NIGHT: AN EVENING TOUR OF TWO OF THE MOST BEAUTIFUL TOWNS IN ITALY 
Just a few kilometres apart, the towns of Presicce and Specchia lie framed by green areas of Salento and are 
regarded as amongst the most beautiful and characteristic of the ‘Bel Paese’ (beautiful towns) of Salento and 
beyond. So much so, that in 2017, Presicce was used as the set for a Christmas television commercial by the 
chocolate-maker Ferrero Rocher.
This fascinating evening-tour will allow you to discover historic noble residences, including courtyards and alleys and 
hidden, unexpected streets and buildings. We will stop to rest and people-watch in vast openair piazzas used by the 
locals as congregational areas in the evenings, each piazza dominated by their respective ‘mother’ churches. Lastly, 
we will conclude with a route through the underground oil mills, called Frantoio Ipogeo, which is the cultural legacy 
and silent witness of an ingenious industrial past, that speaks of the ancient oil production known as ‘green gold’. 

• Guida turistica professionale in lingua italiana ad uso esclusivo degli ospiti 
Masseria Fontanelle (per altre lingue è previsto un supplemento)
• Trasporto NCC con VAN o MINIBUS in base al numero dei partecipanti
• Visita guidata di Presicce
• Ticket d’ingresso per visitare il Frantoio Ipogeo di Presicce
• Iva e tasse

• Professional tour guide in Italian exclusively for Masseria Fontanelle 
guests (supplement applies for other languages)
• NCC transport in either van or minivan depending upon number of 
people
• Guided tour of Presicce 
• Entrance tickets to the Frantoio Ipogeo of Presicce
• VAT and surcharges

LECCE
Barocco, cartapesta e street food

Nota come la “Firenze del Sud”, Lecce è anche, secondo Lonely Planet, tra le 10 città più belle del mondo da visitare! 
Con la nostra guida, passeggeremo per il centro storico tra piazze, vicoli inaspettati, Palazzi Nobiliari e Chiese. Si 
rimane estasiati dinanzi ai dettagli scolpiti in pietra leccese. Un tripudio di capitelli, rosoni, ghirlande, stemmi e vivaci 
personaggi fantastici che adornano le facciate del Duomo e di Santa Croce.
Passeremo dall’Anfiteatro Romano e Piazza Sant’Oronzo. Nella bottega di un artigiano apprenderemo l’arte della 
cartapesta leccese e scopriremo come, da materiali poveri, nascono singolari opere d’arte. Imperdibile la sosta street 
food per degustare il rustico leccese: un disco di pasta sfoglia ripiena di besciamella, pomodoro e mozzarella.

LECCE BY DAY: THE BAROQUE, PAPIER-MâCHé & STREET FOOD - Known as the ‘Florence of the South’, Lecce 
is - according to Lonely Planet - amongst the 10 most beautiful cities in world to visit! With our guide, we will walk 
through the historic centre with its piazzas and surprise openair spaces, noble palaces and churches. It is easy to 
become transfixed by the details carved into the Leccese stone buildings: depicting an array of heads, rosettes, 
garlands, coats-of-arms and lively fantastical figures decorating the façades of the Cathedral and Santa Croce. We 
will pass by the Roman Amphitheatre and Piazza Sant’Oronzo. In an artisan workshop we will learn the art of Lecce 
papier-mâché and discover how, from humble materials, unique works of art are born. Lastly, we will sample the 
street food to taste the inimitable ‘rustico’ food of Lecce, that is unmissable!

DURATA/DURATION
5 ore/hours

MERCOLEDI/WEDNESDAY
15h00 > 20h00

PARTECIPANTI/PEOPLE
min 4 adults > max 15 75 per pax



 
Il prezzo include: Price includes:

Nota come la “Firenze del Sud”, Lecce è anche, secondo Lonely Planet, tra le 10 città più belle del mondo da visitare! 
Con la nostra guida, passeggeremo per il centro storico tra piazze, vicoli inaspettati, Palazzi Nobiliari e Chiese. Si 
rimane estasiati dinanzi ai dettagli scolpiti in pietra leccese. Un tripudio di capitelli, rosoni, ghirlande, stemmi e vivaci 
personaggi fantastici che adornano le facciate del Duomo e di Santa Croce.
Passeremo dall’Anfiteatro Romano e Piazza Sant’Oronzo. Nella bottega di un artigiano apprenderemo l’arte della 
cartapesta leccese e scopriremo come, da materiali poveri, nascono singolari opere d’arte. Imperdibile la sosta street 
food per degustare il rustico leccese: un disco di pasta sfoglia ripiena di besciamella, pomodoro e mozzarella.

LECCE BY DAY: THE BAROQUE, PAPIER-MâCHé & STREET FOOD - Known as the ‘Florence of the South’, Lecce 
is - according to Lonely Planet - amongst the 10 most beautiful cities in world to visit! With our guide, we will walk 
through the historic centre with its piazzas and surprise openair spaces, noble palaces and churches. It is easy to 
become transfixed by the details carved into the Leccese stone buildings: depicting an array of heads, rosettes, 
garlands, coats-of-arms and lively fantastical figures decorating the façades of the Cathedral and Santa Croce. We 
will pass by the Roman Amphitheatre and Piazza Sant’Oronzo. In an artisan workshop we will learn the art of Lecce 
papier-mâché and discover how, from humble materials, unique works of art are born. Lastly, we will sample the 
street food to taste the inimitable ‘rustico’ food of Lecce, that is unmissable!

• Guida turistica professionale in lingua italiana ad uso esclusivo degli ospiti 
Masseria Fontanelle (per altre lingue è previsto un supplemento)
• Trasporto NCC con VAN o MINIBUS in base al numero dei partecipanti
• Visita guidata di Lecce
• Visita guidata di una bottega di cartapesta leccese 
• Sosta street food per degustazione del rustico leccese
• Iva e tasse

• Professional tour guide in Italian exclusively for Masseria Fontanelle guests 
(supplement applies for other languages)
• NCC transport in either van or minivan depending upon num-ber of people
• Guided tour of Lecce
• Guided tour of the oldest papier-mâché workshop in Lecce
• Street food sampling to taste Leccese typical ‘rustico’ food
• VAT and surcharges

OTRANTO
Centro storico e fascino del Mediterraneo

Terra di confine tra il Mediterraneo e l’Oriente, Otranto è una mescolanza di culture incorniciate da una natura 
selvaggia e straordinaria. Il nostro viaggio comincia passeggiando nel caratteristico borgo antico racchiuso dalle mura 
aragonesi con le sue case bianche, il dedalo di stradine, il lungomare, il Castello e la Cattedrale Romanica 
impreziosita dal maestoso pavimento a mosaico ra�gurante l’albero della vita. Al termine della visita, tempo libero 
per curiosare tra le tante botteghe locali. 

OTRANTO: THE HISTORICAL CENTRE AND MEDITERRANEAN CHARM 
The Strait of Otranto, to which the city gives its name, connects the Adriatic Sea with the Ionian Sea and separates 
Italy from Albania. Otranto harbour is small and has little trade today. Otranto has been influenced by a mix of 
ancient cultures such as Ottoman, Roman and Napoleonic and is bordered by a rich and fertile land that has an 
extraordinarily wild and natural beauty. Our journey begins in the characteristic old town enclosed by the ‘Aragone-
se’ walls with its white houses, maze of narrow streets, the waterfront, the Castle and the Romanesque Cathedral, 
which is embellished by a majestic mosaic floor depicting the tree-oflife. At the end of the visit, enjoy some free 
time to browse the many local shops.

DURATA/DURATION
5 ore/hours

VENERDI/FRIDAY
08h30 > 13h30

PARTECIPANTI/PEOPLE
min 4 adults > max 15 70€ per pax

 Il prezzo include: Price includes:

• Guida turistica professionale in lingua italiana 
• Trasporto NCC con VAN o MINIBUS in base al numero dei partecipanti 
• Visita guidata di Otranto 
• Escursione naturalistica guidata con mini trekking al “Lago di Bauxite” e al 
faro “Punta Palascia”
• Iva e tasse

• Professional tour guide in Italian exclusively 
• NCC transport in either van or minivan depending upon number of 
people 
• Guided tour of Otranto 
• Guided naturalistic excursion with mini trek to ‘Lago di Bauxite’ and to 
the ‘Punta Palascia’ lighthouse 
• VAT and surcharges



 

BOAT & SUP
Escursione marina a Leuca e alle Grotte 

Un’escursione in barca lungo la costa di Santa Maria di Leuca, una tra le più rinomate rotte panoramiche del Salento 
ricca di paesaggi mozzafiato, alte pareti di roccia a picco sul mare, calette nascoste. Lungo la costa sono previste delle 
pause bagno e snorkeling. Continuando in SUP , scoprirai le meravigliose grotte marine anche dall’interno. Un tour 
ideale per disconnettersi dalla vita frenetica.

EXCURSION TO SANTA MARIA DI LEUCA AND THE SEA CAVES - An exclusive boat excursion along the coast of 
Santa Maria di Leuca, one of the most famous panoramic routes of Salento full of breathtaking landscapes, coastal 
scenery as you go, high rock walls overlooking the sea, hidden amazing coves to discover throughout the trip. Along 
the coast there are swimming and snorkeling stops and, paddling on SUP, discover the stunning sea caves, and 
admire the stunning coast. An ideal tour to disconnect from busy life

DURATA/DURATION
4 ore/hours

Il prezzo include:

Il prezzo non include:

Price includes:
Il prezzo include
• Tour in barca e SUP
• Escursione e visita delle Grotte Marine
• Soft drinks/acqua e aperitivo light
• Iva e tasse

• Tutto quello non specificato ne “il prezzo include”
• Trasferimento per Santa Maria di Leuca

Price includes
• trip in boat and SUP
• Guided tour to the sea caves
• Soft drinks/water and light aperitif
• VAT and surcharges 

Not included: 
• Any extras not specified above
• Transfer NCC from/to Santa Maria di Leuca

Si raccomanda di portare:  cappello, costume con ricambio, protezione solare
It is recommended to bring: hat, swimsuit with change, sun protection

HIGH SEASON
From 20-06 to 20-09

1-6 pax: 440€
1-12 pax: 660€

LOW SEASON 1-6 pax: 390€
1-12 pax: 580€GIORNO SU RICHIESTA

ON REQUEST



 

PASSEGGIATA A CAVALLO
Nel parco naturale regionale “Litorale di Ugento”

Un’incantevole passeggiata a cavallo nel Parco Naturale Regionale Litorale di Ugento tra natura, mare e un 
paesaggio meraviglioso.

HORSEBACK RIDING IN SALENTO
Experience the nature riding bond among beaches & pinewood. During your vacation at Masseria Fontanelle why 
not spend 1 hour in contact with nature? Horseback riding in the Natural Park of Ugento along beautiful beaches is 
the ultimate wilderness experience.

DURATA/DURATION
1 ora/hour

SU RICHIESTA
ON REQUEST

A partire da / From 
30€ per pax

Il prezzo include: Price includes:
• Escursione guida  
• Iva e tasse

• 1-hour guided 
• VAT and surcharges 

Si raccomanda di indossare pantaloni lunghi e scarpe adeguate
It is recommended to wear long trousers and suitable shoes



GOZZO MARETTA
Tour privato lungo la costa di Santa Maria Leuca

DURATA/DURATION
4 ore/hours

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

A BORDO/ON BOARD
max 8 pax

490€
510€  Agosto - August

 

GOZZO BONACCIA
Tour privato lungo la costa del Tacco d’Italia

Goditi qualche ora di relax a bordo di un gozzo storico sapientemente ristrutturato, in totale privacy e tranquillità. Il 
punto di imbarco è Torre Vado, porticciolo strategico per visitare entrambi i versanti, Adriatico e Ionio. Durante 
questa esperienza di 4 ore, navigheremo lungo la costa di Leuca, punta estrema del Tacco d’Italia, caratterizzata da 
alte pareti rocciose a strapiombo sul mare, piccole insenature, grotte marine, fondali limpidissimi, macchia 
mediterranea, torri di avvistamento, muretti a secco e pagghiare, ville liberty e innumerevoli altre sorprese naturali. 
Sono previste due soste bagno con la possibilità di fare snorkeling per scoprire un magico mondo sommerso. Su 
richiesta è possibile organizzare un pranzo a bordo.

EXCURSION ON BOARD A HISTORIC GOZZO ALONG THE COAST OF TACCO D’ITALIA - Enjoy a few hours of 
relaxation aboard a skilfully restored historic gozzo, in total privacy and tranquility. The boarding point is Torre Vado, 
a strategic port for visiting both the Adriatic and Ionian waters. During this 4-hour experience, we will sail along the 
coast of Leuca, at the southern-most tip of the Heel of Italy, characterised by high rocky cli�s overlooking the sea, 
small inlets, sea caves, crystal clear seabeds, Mediterranean bush, watch-towers, dry stone walls and Art Nouveau 
villas and countless other natural surprises. There are two swimming breaks with the possibility of snorkelling to 
discover the magical world submerged underwater. Upon request, it is possible to have lunch on board, if desired.

DURATA/DURATION
4 ore/hours

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

A BORDO/ON BOARD
max 5 pax

390€
410€  Agosto - August

Il prezzo include: Price includes:
• Noleggio gozzo ad uso esclusivo
• Aperitivo light 
• Skipper a bordo
• Carburante
• Iva e tasse

• Gozzo rental for exclusive use
• Light aperitif
• Skipper on board
• Fuel
• VAT & surcharges

Il prezzo non include:
• Extra menù vegetariano € 30/pax 
• Extra menù di terra € 35/pax 
• Extra menù di pesce € 40/pax 
• Trasporto NCC da/per il porto di Torre Vado

Not included: 
• Vegeterian menu € 30/pax 
• Meat extra menu € 35/pax 
• Fish extra menu € 40/pax 
• Transfer NCC from/to Torre Vado port

Si raccomanda di portare: telo da mare,  cappello, costume con ricambio e protezione solare
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection



 

Goditi qualche ora di relax a bordo di un gozzo storico sapientemente ristrutturato, in totale privacy e tranquillità. Il 
punto di imbarco è Torre Vado, porticciolo strategico per visitare entrambi i versanti, Adriatico e Ionio. Durante 
questa esperienza di 4 ore, navigheremo lungo la costa di Leuca, punta estrema del Tacco d’Italia, caratterizzata da 
alte pareti rocciose a strapiombo sul mare, piccole insenature, grotte marine, fondali limpidissimi, macchia 
mediterranea, torri di avvistamento, muretti a secco e pagghiare, ville liberty e innumerevoli altre sorprese naturali. 
Sono previste due soste bagno con la possibilità di fare snorkeling per scoprire un magico mondo sommerso. Su 
richiesta è possibile organizzare un pranzo a bordo.

EXCURSION ON BOARD A HISTORIC GOZZO ALONG THE COAST OF SANTA MARIA DI LEUCA 
Enjoy a few hours of relaxation aboard a skilfully restored historic gozzo, in total privacy and tranquility. The boarding 
point is Torre Vado, a strategic port for visiting both the Adriatic and Ionian waters. During this 4-hour experience, 
we will sail along the coast of Leuca, at the southern-most tip of the Heel of Italy, characterised by high rocky cli�s 
overlooking the sea, small inlets, sea caves, crystal clear seabeds, Mediterranean bush, watch-towers, dry stone walls 
and Art Nouveau villas and countless other natural surprises. There are two swimming breaks with the possibility of 
snorkelling to discover the magical world submerged underwater. Upon request, it is possible to have lunch on board, 
if desired.

Il prezzo include: Price includes:
• Noleggio gozzo ad uso esclusivo
• Aperitivo light 
• Skipper a bordo
• Carburante
• Iva e tasse

• Gozzo rental for exclusive use
• Light aperitif
• Skipper on board
• Fuel
• VAT & surcharges

Il prezzo non include:
• Extra menù vegetariano € 30/pax 
• Extra menù di terra € 35/pax 
• Extra menù di pesce € 40/pax 
• Trasporto NCC da/per il porto di Torre Vado

Not included: 
• Vegeterian menu € 30/pax 
• Meat extra menu € 35/pax 
• Fish extra menu € 40/pax 
• Transfer NCC from/to Torre Vado port

Si raccomanda di portare: telo da mare,  cappello, costume con ricambio e protezione solare
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection

GROTTE IN BARCA
Escursione in barca da Torre Vado alle grotte di Santa Maria di Leuca

Con questa emozionante escursione visiterai le numerose e splendide grotte marine di Leuca. Navigheremo a bordo 
di piccole imbarcazioni, di circa 9 metri, ideali per esplorare gli interni delle grotte, le calette nascoste e le pareti 
rocciose a picco sul mare cristallino. L'imbarcazione può ospitare al massimo 12 persone ed è dotata di scaletta, 
tendalino per proteggersi dal sole, salvagenti per i più piccoli. La durata dell'escursione è di 3 ore e permette di 
visitare uno e/o due versanti (adriatico e/o ionio, a seconda del vento). A bordo verrà servito un aperitivo rinforzato 
e specialità salentine. In condizioni meteo ottimali si potrà anche pescare del pesce, il quale verrà sfilettato dal 
marinaio "live".

DURATA/DURATION
3 ore/hours

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

A BORDO/ON BOARD
min 6 pax - max 12 pax

BOAT EXCURSION FROM TORRE VADO TO THE CAVES OF SANTA MARIA DI LEUCA - We will sail aboard small 
boats, about 9 meters long, ideal for exploring the interiors of the caves, discovering hidden coves and rocky cli�s overlooking 
the crystalline sea. The boats can accommodate up to 12 people and are equipped with a ladder and a shaded awning to protect 
from the sun, as well as life jackets for children. The trip lasts 3 hours and explores the Ionian and/or the Adriatic Sea, 
depending on the wind conditions. On board, a typical Aperitivo Pugliese is served. In optimal weather conditions, it may also 
be possible to catch fish, which will be filleted by the sailor "live".

40€ pp

55€ pp Luglio-Agosto
July - August



• Eventuali extra non specificati nella voce “il prezzo include”
• Trasporto NCC da/per il porto di Torre Vado

Il prezzo include: Price includes:
• Noleggio imbarcazione 
• Skipper a bordo
• Aperitivo rinforzato
• Carburante
• Attrezzatura snorkeling
• Iva e tasse

• Boat rental
• Skipper on board
• Aperitivo Pugliese
• Fuel
• Snorkelling equipment
• VAT & surcharges

Il prezzo non include: Not included: 
• Any extra not specified above
• Transfer NCC from/to Torre Vado

L'escursione in esclusiva in barca ha un costo di €450 (€580 luglio-agosto)
Si raccomanda di portare: telo da mare, cappello, costume con ricambio e protezione solare

The price for exclusive tour is €450 (€580 July- August)
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection

No reduction for any teenagers because they occupy a seat

LEUCA IN BARCA
Escursione privata in barca alle grotte di Santa Maria di Leuca

Con questa emozionante escursione visiterai le numerose e splendide grotte marine di Leuca. Navigheremo a bordo 
di piccole imbarcazioni, di circa 9 metri, ideali per esplorare gli interni delle grotte, le calette nascoste e le pareti 
rocciose a picco sul mare cristallino. L’imbarcazione può ospitare al massimo 12 persone ed è dotata di scaletta, 
tendalino per proteggersi dal sole, salvagenti per i più piccoli.
La durata dell’escursione è di 2 o 4 ore. L’escursione di 2 ore permette di visitare solo un versante (Mar Adriatico o 
Ionio) e prevede una sosta bagno, mentre l’escursione di 4 ore permette di visitare entrambi i versanti e prevede due 
soste bagno. A bordo verrà servito un bicchiere di prosecco e taralli. Su richiesta, è possibile organizzare un aperitivo 
rinforzato.

DURATA/DURATION
2 o 4 ore/hours

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

A BORDO/ON BOARD
max 12 pax

Da/from  €280
A/to         €570



• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include”
• Aperitivo rinforzato con frutta fresca, frisa salentina, formaggi freschi
e insalata di riso o pasta con vino salentino e bibite € 20 p.p.
• Trasporto NCC da/per il porto di Santa Maria di Leuca

PRIVATE BOAT EXCURSION TO THE CAVES OF SANTA MARIA DI LEUCA - With this exciting excursion you will visit 
the numerous and splendid sea caves of Leuca. We will sail aboard small boats, about 9 meters long, ideal for exploring the 
interiors of the caves, to see the hidden coves and rocky walls overlooking the crystalline sea. The boats can accommodate up 
to 12 people and they are equipped with a ladder and a shaded roof awning to protect from the sun together with life jackets 
for the little ones. The trip can be either 2 hours’ or 4 hours’ long. The 2 hour excursion explores one body of water (either the 
Adriatic or Ionian) and includes a stop for a swim; the 4 hour trip explores both the Ionian and the Adriatic waters and includes 
two swimming breaks. A glass of prosecco with taralli is served on board. Upon request, it is possible to have a stronger aperitif, 
if desired.

Il prezzo include: Price includes:
• Noleggio imbarcazione ad uso esclusivo
• Skipper a bordo
• Carburante
• Aperitivo light con tarallini e prosecco e/o vino
• Iva e tasse

• Boat rental for exclusive use
• Skipper on board
• Fuel
• Aperitif of prosecco or wine with taralli
• VAT & surcharges

Il prezzo non include: Not included: 
• Any extras not specified above
• A fuller menu including fresh fruit, frisa Salentina, fresh cheeses and
rice salad or pasta with Salento wine and soft drinks at € 20 pp
• Transfer NCC from/to Santa Maria di Leuca port

Si raccomanda di portare: telo da mare, cappello, costume con ricambio e protezione solare
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection

No reduction for any children/teenagers under 17 years because they occupy a seat

Salento-Grecia in una giornata con lo Yacht ormeggiato a Santa Maria di Leuca. Concediti una giornata alla scoperta 
della bellissima isola greca “Fanò” in greco “Othoni”. Situata nel Canale d’Otranto, Fanò è l’isola greca più 
occidentale dell’arcipelago delle Diapontie e dista dall’Italia solo 80 km. Faremo tappa nella incontaminata e 
paradisiaca Baia di Calypso (nei pressi della spiaggia di Aspri Ammos) nota per la famosa grotta di cui si narra nei 
racconti Omerici dell’Odissea: secondo il mito, Ulisse fu qui  tenuto prigioniero dalla ninfa Calypso per 7 anni. Ciò 
che vi sorprenderà dell’isola di Fanò – Othoni è lo scenario mozzafiato: davanti a voi si paleserà un dipinto dai colori 
sfavillanti! Qui l’incanto si svela non solo nei colori ma anche nei profumi intensi della macchia mediterranea. 
L’azzurro del cielo si fonde con il blu intenso delle acque di questa splendida caletta dell’isola greca; il verde di ulivi 
secolari, di cipressi e della macchia mediterranea, tra cui spiccano ginepri, ginestre e rosmarino, illumina 
ulteriormente questo fantastico paesaggio. 

THE ELEGANT YACHT WILL ALLOW YOU TO GET IN A DAY TO GREECE, IN A UNIQUE AND UNUSUAL WAY.
Rent it for one day with the captain to spend a day of relaxation and fun. The luxurious yacht will allow our guests to 
spend an unforgettable experience. The menu is full of seafood and land specialties, the sta� is also ready to fulfill 
your every request with personalized menus. Let yourself be pampered aboard a dream boat to spend a memorable... 
Masseria Deluxe Experience.

YACHT - DA UGENTO ALLA GRECIA
Salento-Grecia in giornata in Yacht

DURATA/DURATION
Giornata intera / Full day

A BORDO/ON BOARD
max 8 pax

SU RICHIESTA
ON REQUEST



Il prezzo include: Price includes:
• Noleggio yacht ad uso esclusivo 
• Skipper a bordo
• Carburante
• Acqua e soft drink
• Menu fisso in una tipica taverna
• Iva e tasse

• Yacht rental for exclusive use
• Skipper on board
• Fuel
• Water and soft drinks
• Fixed menu in a typical tavern
• VAT & surcharges

Il prezzo non include:
• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include”
• Trasporto NCC da/per il porto di Santa Maria di Leuca

Not included: 
• Any extras not specified above
• Transfer NCC from/to Santa Maria di Leuca  port

Si raccomanda di portare: telo da mare, cappello, costume con ricambio e protezione solare
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection

VELEGGIATA LUNGO IL  TACCO
Tour in barca veleggiando attorno al tacco d’Italia

Rendi indimenticabili i momenti speciali della tua vita! Vivere un’esperienza esclusiva in barca a vela in coppia, con i 
tuoi amici o con la tua famiglia, è il modo migliore per rilassarsi e rigenerarsi a contatto con la natura. Si parte dal 
porto di Leuca, abbracciata da due mari, con chilometri di costa, spiagge da sogno, calette segrete e scogliere a 
strapiombo, visitando entrambi i litorali, Ionio e Adriatico. A bordo sarà servito un aperitivo tipico locale e un light 
lunch. Sono previste due soste bagno con la possibilità di fare snorkeling per scoprire magici mondi sommersi.

TIME ON A SAILING BOAT ALONG THE COAST OF SANTA MARIA DI LEUCA
Enjoying an exclusive sailing experience either as a couple, with your friends or with your family, is one of the best 
ways to relax and regenerate whilst in direct contact with Nature. We begin from the Port of Leuca, which sits at the 
southern-most tip of Italy embraced by two seas: the Ionian and the Adriatic, with their long stretches of coastline, 
dramatic beaches, secret coves and cli�s. On board food and refreshments will be served with a typical aperitif, 
appetiser and a light lunch. There are one or two swimming breaks with the opportunity to snorkel to discover 
magical underwater worlds.

DURATA/DURATION
Full Day

A BORDO/ON BOARD
max 8 - 10 pax

A PARTIRE DA - FROM

€ 80 pp
€ 800 (in esclusiva)

Il prezzo include: Price includes:
• Noleggio barca a vela 
• Skipper a bordo
• Light lunch
• Carburante
• Iva e tasse

• Sailing boat rental
• Skipper on board
• Light lunch
• Fuel
• VAT & surcharges

Il prezzo non include:
• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include”
• Trasporto NCC da/per il porto di Santa Maria di Leuca

Not included: 
• Any extras not specified above
• Transfer NCC from/to Santa Maria di Leuca  port

Si raccomanda di portare:  telo da mare,  cappello, costume con ricambio e protezione solare 
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection



LEUCA IN YACHT XAMIRA
Escursione privata in barca alle grotte di Santa Maria di Leuca

Con questa emozionante escursione visiterai le numerose e splendide grotte marine di Leuca. Navigheremo a bordo 
di questa splendida imbarcazione, di circa 10 metri, ideale per esplorare le calette nascoste e le pareti rocciose a picco 
sul mare cristallino. L’imbarcazione può ospitare al massimo 12 persone ed è dotata di scaletta, prendisole con 
cuscineria,  tendalino per proteggersi dal sole, cabina, bagno,  salvagenti.
La durata dell’escursione è di 2 o 4 ore. L’escursione di 2 ore permette di visitare solo un versante (Mar Adriatico o 
Ionio) e prevede una sosta bagno, mentre l’escursione di 4 ore permette di visitare entrambi i versanti e prevede due 
soste bagno. A bordo verrà servito un aperitivo light.

PRIVATE BOAT EXCURSION TO THE CAVES OF SANTA MARIA DI LEUCA - With this exciting excursion 
you will visit the numerous and splendid sea caves of Leuca. We will sail aboard this marvelous boat, about 10 meters 
long, ideal to see the hidden coves and rocky walls overlooking the crystalline sea. The boats can accommodate up to 
12 people and they are equipped with a ladder, sun top with cushions and a shaded roof awning to protect from the 
sun, cabin and toilet, life jackets. The trip can be either 2 hours’ or 4 hours’ long. The 2 hour excursion explores one 
body of water (either the Adriatic or Ionian) and includes a stop for a swim; the 4 hour trip explores both the Ionian 
and the Adriatic waters and includes two swimming breaks. Aperitif is included.  

DURATA/DURATION
2 o 4 ore/hours

Si raccomanda di portare:  telo da mare,  cappello, costume con ricambio e protezione solare
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

A BORDO/ON BOARD
max 12 pax

da €380
a €670

Il prezzo include

Il prezzo non include

The price includes

Not included

• Noleggio imbarcazione ad uso esclusivo
• Skipper a bordo
• Carburante
• Aperitivo light 
• Iva e tasse

• Boat rental for exclusive use
• Skipper on board
• Fuel
• Light aperitif 
• VAT & surcharges

• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include”
• Trasporto NCC da/per il porto di Santa Maria di Leuca

• Any extras not specified above
• Transfer NCC from/to Santa Maria di Leuca port



SCUBA DIVING & SNORKELING
Immergerti nelle acque del Salento e scopri i Segreti del Mare

DURATA/DURATION
ca 4 ore/hours

€ 145 pp *
Min 2 pax - Max 8 pax

*Il prezzo include

Il prezzo non include

*The price includes

Not included

• Noleggio attrezzatura per Scuba Diving/Snorketing 
•Trasporto NCC per il porto di Santa Maria di Leuca alle ore 13:45;
  Rientro a Masseria Fontanelle alle ore 18:00 circa
• Noleggio imbarcazione con skipper a bordo
• Carburante

• Equipment Rental for Scuba Diving/Snorkeling
• Transfer NCC to Santa Maria di Leuca port at 13:45;
   Return to Masseria Fontanelle around 18:00
• Boat rental with skipper on board
• Fuel

• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include” • Any extras not specified above

SCUBA DIVING - Ti sei mai chiesto cosa si provi a 
respirare sott'acqua? Per partecipare non è richiesta 
nessuna precedente esperienza subacquea, soltanto 
buona salute ed un minimo di confidenza con il nuoto. 
Il programma richiede una mezza giornata 
(indicativamente 4 ore) e prevede una breve parte 
teorica, della pratica in piscina (o in mare in acqua 
bassa) ed un'immersione ad una profondità massima di 
12 metri.

SCUBA DIVING - Have you ever wondered what it feels like 
to breathe underwater? No previous underwater 
experience is required to participate, just good health and 
a minimum level of swimming proficiency. The program 
takes about half a day (approximately 4 hours) and 
includes a short theoretical portion, practice in a pool (or 
in shallow water in the sea), and a dive to a maximum 
depth of 12 meters.

SNORKELING - Escursione in barca della durata di circa 
un'ora e mezza verso destinazioni idonee allo 
snorkeling. La zona di Leuca o�re numerose mete per 
chi intendesse fare snorkeling. Per chi fosse 
interessato a vedere delle barche a�ondate le mete 
potrebbero essere quelle del Relitto del Sale o del 
peschereccio; per chi preferisse esplorare le pareti e le 
grotte della zona dalla superficie, entrambi i versanti 
o�rono possibilità interessanti.

SNORKELING - A boat excursion lasting about an hour and 
a half to suitable snorkeling destinations. The Leuca area 
o�ers numerous spots for snorkeling enthusiasts. For 
those interested in seeing sunken boats, destinations 
could include the Salt Wreck or the fishing boat wreck; 
for those who prefer to explore the area's walls and caves 
from the surface, both sides o�er interesting 
opportunities.

GIORNO SU RICHIESTA / ON REQUEST 
A partire dai 10 anni / Starting from 10 y.o.

DURATA/DURATION

ca 2-3 ore/hours

GIORNO SU RICHIESTA

ON REQUEST 

€ 55 pp *
Min 2 pax - Max 12 pax



Si raccomanda di portare:  telo da mare,  cappello, costume con ricambio e protezione solare
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection

LABORATORIO LUMINARIE
Realizza la tua luminaria nel laboratorio dei fratelli Parisi- 1876

DURATA/DURATION
1 h

SU RICHIESTA
on request

Entra nel mondo magico delle luminarie salentine e 
lasciati incantare dalla fusione di tradizione artigianale 
e innovazione nel laboratorio dei Fratelli Parisi. Questo 
viaggio attraverso la creatività e la luminosità ti porterà 
a scoprire la profonda storia dietro le a�ascinanti 
luminarie salentine, un simbolo intramontabile del 
patrimonio culturale della Puglia.

Durante la visita al laboratorio, avrai l'opportunità di 
assistere al processo creativo ed acquistare la 
luminaria: che tu stia cercando un regalo speciale, un 
souvenir indimenticabile o semplicemente un tocco di 
Salento per la tua casa, la luminaria sarà un simbolo 
tangibile di bellezza e tradizione dell'arte salentina.

Inviando, almeno un giorno prima, il tuo disegno, 
durante la visita, vedrai la tua luminaria prendere vita: 
dalla modellatura della sagoma alla verniciatura, dalla 
delicata montatura delle lampadine alla magia 
dell'elettricità che illumina l'opera finita.

CRAFT YOUR OWN LUMINARY AT THE PARISI 
BROTHERS' WORKSHOP - 1876 
Discover the magical world of Salento's illuminations and 
let yourself be enchanted by the fusion of craftsmanship 
and innovation in the workshop of the Parisi Brothers. 
This journey through creativity and luminosity will lead 
you to uncover the profound history behind the 
captivating Salento illuminations, a timeless symbol of 
Puglia's cultural heritage.

During your visit to the workshop, you'll have the 
opportunity to witness the creative process and purchase 
the illumination: whether you're seeking a special gift, an 
unforgettable souvenir, or simply a touch of Salento for 
your home, the illumination will be a tangible symbol of 
beauty and tradition in Salento's art.

By sending your design at least one day in advance, 
during your visit, you'll see your illumination come to life: 
from shaping the silhouette to painting, from the delicate 
installation of bulbs to the magic of electricity that 
illuminates the finished work.

VISITA GRATUITA
FREE VISIT

• Trasporto NCC da/per il laboratorio di Taurisano non 
è incluso
• La realizzazione della luminaria personalizzata implica 
  l’acquisto della stessa

• Transfer NCC from/to the Taurisano laboratory is not 
included
• The creation of a customized illumination entails its 
purchase



GALATINA
Tra Arte e Tarantismo

Il prezzo include: Price includes:

min 4 adults > max 15
70€ per pax

4 ore/hours
DURATA/DURATION

Galatina, nel cuore della Grecìa Salentina, è una cittadina ricca di storia e cultura. Il suo centro storico è 
caratterizzato da stradine in pietra, case a corte e chiese in stile barocco e gotico, tra cui la Chiesa Madre dedicata 
ai Santi Pietro e Paolo. Spicca soprattutto la Basilica di Santa Caterina d’Alessandria, celebre per i suoi a�reschi di 
scuola giottesca e dichiarata Monumento Nazionale nel 1870. 
La Cappella di San Paolo è il luogo di culto dove le donne, morse dalle tarantole, venivano portate per trovare 
sollievo dalle convulsioni causate dal veleno; chiedevano l’intercessione del santo e davano vita a danze frenetiche 
al suono di tamburelli. 
Non si può essere stati a Galatina senza aver assaggiato il famoso pasticciotto: La leggenda narra che sia nato qui 
nel 1745 presso la Pasticceria Ascalone: un dolce di pasta frolla con ripieno di crema pasticcera - uno dei cibi tipici 
del patrimonio gastronomico del Salento.

Galatina, in the heart of Grecìa Salentina, is a town rich in history and culture. Its historic center features charming 
cobblestone streets, traditional courtyard houses, and churches in Baroque and Gothic styles, including the Chiesa 
Madre, dedicated to Saints Peter and Paul. The highlight is the Basilica of Santa Caterina d’Alessandria, renowned 
for its Giotto-inspired frescoes, declared a National Monument in 1870. The Chapel of San Paolo is a unique site 
linked to the tradition of tarantism: women bitten by tarantulas were brought here to find relief from the venom’s 
convulsions, invoking the saint’s intercession while dancing frantically to the rhythm of tambourines.
No visit to Galatina is complete without tasting the famous pasticciotto, a shortcrust pastry filled with custard. 
Legend has it that it was first made here in 1745 at Pasticceria Ascalone and it remains one of the most beloved 
culinary treasures of the Salento.

• Guida turistica professionale in lingua italiana (per altre lingue è previsto un 
supplemento)
• Trasporto NCC con VAN o MINIBUS in base al numero dei partecipanti
• Visita guidata di Galatina
• Iva e tasse

• Professional tour guide in Italian exclusively (supplement applies for other 
languages)
• NCC transport in either van or minivan depending upon number of people
• Guided tour of Galatina
• VAT and surcharges

GALATINA - THE ORIGINS OF TARANTISM

GIOVEDI/THURSDAY
15h00 > 19h00



Prenota un tavolo “sul mare” e regala al tuo partner una cena a base di pesce freschissimo!
Lo Chef di Rivadamare prepara- esclusivamente per gli ospiti di Masseria Fontanelle - un menu suggerito da ciò 
che la terra e il mare o�rono il quel momento: con i pescatori di Torre San Giovanni o Gallipoli seleziona i migliori 
ingredienti per questo sorprendente menù a base di pesce, con i contadini locali gli ortaggi per contorni. Ad 
accompagnare il tutto un’ottima bottiglia di chardonnay salentino o malvasia rosato di Vigneti Reale. La cena 
comprende: un antipasto, un primo, un secondo e un dessert. Da cornice faranno il rumore delle onde e uno  
spettacoloso tramonto sul mare. Da non perdere.

COOKING CLASS SALENTINA
Orecchiette e Minchiareddhi

Rendi indimenticabili i momenti speciali della tua vita!

DURATA/DURATION
2 ore - Start: 11h30

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

Prenotazione minimo 48h prima - Bookings should be made at least 48 hours in advance

Un vero e proprio viaggio alla scoperta dei segreti per realizzare i piatti tipici della cucina salentina. Vestitevi di 
grembiule e tanta voglia di imparare per scoprire cosa si nasconde dietro la genuinità e la tradizione di prodotti 
come la... pasta fresca "fatta in casa": orecchiette e minchiareddhi. Al termine del corso degusterete i piatti 
preparati con le vostre mani accompagnati da un buon vino Vigneti Reale. 

COOKING CLASS - Salento Cuisine  
Orecchiette and Minchiareddhi - Embark on a true journey of discovery as you learn the secrets to preparing 
typical dishes from Salento's cuisine. Don your aprons and bring your eagerness to learn as you uncover the 
authenticity and tradition behind products such as homemade fresh pasta: orecchiette and minchiareddhi. At the 
end of the class, you will have the opportunity to savor the dishes you prepared with your own hands, accompanied 
by a glass of fine wine from Vigneti Reale.

Il prezzo include The price includes
• Lezione di cucina, tenuta da uno chef professionista
• Pranzo in ‘A Puteca dei piatti preparati
• Iva e tasse

• Cooking class, led by a professional chef.
• Lunch at the restaurant 'A Puteca, with the prepared dishes
• VAT & surcharges

Il prezzo non include
• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include”
• Trasporto NCC da/per Vivosa Apulia Resort

Not included
• Any extras not specified above
• Transfer NCC from/to Vivosa Apulia Resort

€ 55 per pax
min. 2 pax > max 20 pax

CENA ROMANTICA SUL MARE



ROMANTIC DINNER BY THE BEACH
Dine on the beach, as waves lap the sand. Sip chardonnay under the stars. Memories that will last a lifetime.
Experience a romantic, candlelit dinner on the soft, white sands of “Riva Damare”. Guests can savour an exclusive 
and specially curated four course meal of fresh fish, while taking an incredible sunset views with the one they love. 
Our Chef will strive to provide the best natural and fresh seafood procured from our local fishermen. An experience 
not to be missed. Wines included.

Riservare il tavolo minimo 24h - Politica di cancellazione: una volta prenotato se si disdice si perde il 100%
To be booked at least 24h in advance - Cancellation policy: 100% to be refunded

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

€ 85 per pax
solo adulti - only adults
min 2 > max 4

PESCA IN BARCA

Il prezzo include The price includes
• Menu a base di pesce: 4 portate
• Vini
• Iva e tasse

• Four course meal of fresh fish
• Wines
• VAT & surcharges

Il prezzo non include
• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include”
• Trasporto NCC da/per Rivadamare

Not included
• Any extras not specified above
• Transfer from/to Rivadamare

Fishing Adventure

DURATA/DURATION
3 ore -  16h00 > 19h00

GIORNO SU RICHIESTA
ON REQUEST

Salpa dal vicino porto di Torre San Giovanni e lasciati 
trasportare dal mare aperto. Dopo circa venti minuti di 
navigazione, raggiungerai il punto ideale per la pesca a 
bolentino, dove potrai dedicarti a questa attività per 
circa un’ora e mezza, attrezzatura ed esche sono 
incluse. La barca utilizzata è un fisherman, 
appositamente destinata alla pesca professionale. 
Durante l’esperienza è prevista anche una sosta per un 
bagno rinfrescante e un aperitivo a bordo, per goderti il 
sole e il mare in totale relax.

Set sail from the nearby port of Torre San Giovanni and 
let the open sea carry you away. After about twenty 
minutes of sailing, you will reach the perfect spot for 
bottom fishing, where you can enjoy this activity for 
approximately an hour and a half. Equipment and bait 
are included. The boat used is a fisherman-style vessel, 
specially designed for professional fishing. During the 
experience, there will also be a stop for a refreshing swim 
and an on-board aperitivo, allowing you to fully relax 
while enjoying the sun and the sea.

€ 500
€ 550 Agosto | August
max 5 pax



Si raccomanda di portare:  telo da mare,  cappello, costume con ricambio e protezione solare 
It is recommended to bring: beach towel, hat, swimsuit with change and sun protection

Il prezzo include

Il prezzo non include

The price includes

Not included

• Noleggio imbarcazione ad uso esclusivo
• Skipper a bordo
• Attrezzatura ed esche
• Carburante
• Aperitivo light 
• Iva e tasse

• Boat rental for exclusive use
• Skipper on board
• Equipment and bait
• Fuel
• Light aperitivo 
• VAT & surcharges

• Eventuali extra non specificati nella voce “Il prezzo include”
• Trasporto NCC da/per il porto di Torre San Giovanni

• Any extras not specified above
• Transfer NCC from/to Torre San Giovanni port


